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  ةبعالدورة السا
 ٢٠١٧تشرين الثاني/نوفمبر  ١٠- ٦، فيينا

 من جدول الأعمال المؤقَّت ٢البند 
  استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

      
خلاصة عن حالة تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد:     

      وإنفاذ القانون والتعاون الدولي  التجريم
    مذكِّرة من الأمانة    

 جمــعأتــاح إنشــاءُ آليــة اســتعراض تنفيــذ اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد وتشــغيلها   - ١
علومــات تلــك الم وتنظــيمَأفــادت في تعزيــز أهــداف الاتفاقيــة  رصيد غير مسبوق من المعلومات الــتي

 لتنفيــذ يلاً شــاملاًإلى تلــك المعلومــات، وهــي تتضــمن تحلــ ةحدَّثــالدراســة الم هــذه ونشرَها. وتســتند
ن قِبَــل الــدول مــ تفاقيــةمــن الا الفصلين الثالث (التجــريم وإنفــاذ القــانون) والرابــع (التعــاون الــدولي)

لتنفيذ الية استعراض لآالتي استُعرضت إبَّان صوغ الدراسة في إطار الدورة الأولى  ١٥٦الأطراف الـ
ط تصــف اتجاهــات وأنمــا: (أ) تحــدِّد وويُشــار تحديــداً إلى أنَّ الدراســة. ٢٠١٠لتي انطلقت في عــام ا

 بــين المنــاطقو أ،  النظمبينع مع التركيز على أوجه التشابه والتنوُّتنفيذ الفصلين المذكورين أعلاه، 
ات التي تواجه حدِّيالت؛ و(ب) تُبرز التجارب الناجحة والممارسات الجيِّدة من ناحية، وحيثما أمكن

د لــتي تجســِّ الــذكر أو ، وتقــدم مجموعــة مختــارة مــن أمثلــة التنفيــذ الجــديرة باالتنفيذ من ناحيــة أخــرى
 لاتفاقيــةا همــت بهــافُالكيفية التي ؛ و(ج) تقدِّم لمحة عامة عن تشريعات وممارسات الدول الأطراف

  .ظهرت، حيثما عمليات الاستعراض التي تجلَّت من والاختلافات
وتبين الدراســة التغيــيرات التشــريعية والمؤسســية الــتي طــرأت علــى الأطــر الوطنيــة لمكافحــة   - ٢

إلى تقــدُّم ملحــوظ في تحقيــق الفســاد في معظــم الــدول الأطــراف في الســنوات الأخــيرة والــتي أدَّت 
ة. أغراض الاتفاقية. ويبدو أنَّ هدف مكافحة الفساد يتصدَّر أولويات العديد من الحكومات الوطني

ــدان، أدَّ عــدد مهــم مــنفــي ف ــة إلى اله الإصــلاحاتو التشــريعيةتعــديلات ال تالبل نظــم تجــريم يكلي
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 ت، كمــا أدَّسقة إلى حد كبير، ونتائج ملموسة من حيث قدرات وإجــراءات الإنفــاذمتماسكة ومتَّ
وفي لقــانون. إلى تقوية أطر تسليم المطلــوبين والمســاعدة القانونيــة المتبادلــة والتعــاون في مجــال إنفــاذ ا

العديد من البلدان، بدأت تلك التطورات القانونية والسياسية كنتيجة مباشرة لاستعراضات التنفيذ 
الاتفاقية والتقارير الصــادرة في إطــار آليــة اســتعراض التنفيــذ قــد  ن أنَّتبيَّمن ثمَّ فقد أو في سياقها. و

ــة في إطــلاق شــرارة التغيــير وهــي مــا زالــت بم يعتــد بــه اًدورأدت  ــة الأســاس لإنشــاء نظــم فعال ثاب
  الفساد. لمكافحة

ومع ذلك، لا تزال هناك تحديات كبيرة تتراوح بين أبسط المشاكل والعقبات العملية الــتي   -٣
 أحكام التجريم وغعترض صتتُعزى إلى الافتقار إلى الخبرة والموارد والتدريب والمشاكل التقنية التي 

  أو إدراج عناصر معيَّنة من الاتفاقية في هياكل إجرائية معقَّدة. 
وتظهر الثغرات بشكل أوضــح في تنفيــذ الفصــل الثالــث مــن الاتفاقيــة، وذلــك فيمــا يتعلــق   -٤

ئفــة طــراف بتنفيــذ طالدول الأ، بالنظر إلى أنَّ الاتفاقية تُلزم اعلى حد سواء بالتجريم وإنفاذ القانون
وبفضــل رط، هذا الش من وانطلاقاًمن التدابير في هذين المجالين بالذات.  ومتعددة الجوانب عةواس

لأخيرة، أدخلت لسنوات االجهود المتضافرة لمكافحة الفساد التي اضطلع بها على الصعيد العالمي في ا
ة التي رائيجوالإ ةعيالموضو حكامالأعدة بلدان تشريعات جديدة لأغراض الوفاء بالتزاماتها وتحسين 

اق جرائم لمثال، نط، على سبيل اةالجديد اتالتشريع وسعت تلك. وقد ةالجنائي هانيناوق تنص عليها
 نظامــاًخلــت وأدتعريف المــوظفين العمــوميين؛  ت نطاقعوسو؛ ساريةالعقوبات ال شددتالفساد و
 الشــهود نطــاق حمايــة تعوســونطاق الحصانات؛  قلصتسؤولية الأشخاص الاعتباريين؛ ويحكم م

ــينوالخــبراء والضــحايا والم ــة بمكبلغ ــات الســلطات المتخصصــة المعني ــززت ولاي  ســادافحــة الف؛ وع
رشــوة كقضــائية، ة في بعــض الولايــات ال. وفي هذا الســياق، جــرى تحليــل المفــاهيم الجديــدهاومهام

وتجميــد  عالمشــرو المــوظفين العمــوميين الأجانــب ومســؤولي المنظمــات الدوليــة العامــة والإثــراء غــير
، تكميليــةال التــدابير . كمــا تم تعزيــزعلــى نحــو فعــال في القــوانين الوطنيــة أُدرجتعائدات الجريمة، و

  على سبيل المثال فيما يتعلق بآثار أفعال الفساد والتعويض عن الأضرار.
، مــن البلــدانفي العديــد معلقــة  كبــيرةمســائل  ثمــة، المبذولــة الجهــود تلــكعلى الرغم مــن و  -٥
تقتصــر تلــك المســائل بموجــب الاتفاقيــة. ولا  الإلزاميةعدم كفاية تنفيذ التدابير سيما فيما يتعلق ب لا

القيود المفروضة على نطاق تغطية جرائم معينة (مثل الثغرات المتعلقــة بتجــريم رشــوة المــوظفين  على
تشــمل  بــل، عــةوعدم وجود نظــم جــزاءات متســقة وراد الوطنيين أو عرقلة سير العدالة) العموميين

لمــوظفين العمــوميين الأجانــب جريمــة رشــوة ا بــالأخص(و بعــض الأحكــام لتنفيــذالغياب التام  أيضاً
المنظمات الدولية العامــة، والتــدابير الــتي تمكــن مــن تحديــد الممتلكــات وتعقبهــا وتجميــدها  سؤوليوم

فعاليــة التشــريعات عــدم متعلقــة بد). كما لوحظت مشــاكل وضبطها وإدارتها، وتدابير حماية الشهو
مســؤولية الأشــخاص  إثبــاتفيما يتعلق بغسل الأمــوال أو (على سبيل المثال  حسبما يتجلى القائمة

ســبب ا إلى العقبــات الــتي تعتــرض التحقيــق والملاحقــة القضــائية بالاعتبــاريين)، ويعــزى ذلــك جزئيًّــ
 تبرزما  غالباًإنفاذ القانون، فيما يتعلق ب. وة غير السليمة للسلطات التقديريةأو الممارس ،الحصانات
 أيضــاً ثمــة. واواســتقلاله اقــدراتهو تهــاوخبر الســلطات المتخصصــة كفــاءةناتجــة عــن ضــعف تحديات 

 حوافز غير كافية للتعاون مع سلطات إنفاذ القانون والافتقار إلى التنسيق الفعال وتبادل المعلومــات



CAC/COSP/2017/10 

 

V.17-05775 3/3 
 

ا التحديات المتعلقة بتنفيذ الأحكــام لفساد. أمَّكافحة االأجهزة المكلفة بملا سيما بين ، الأجهزةبين 
  نطاق.ة الوإن كانت واسع غير الإلزامية من الاتفاقية فهي أقل وضوحاً

ا تنفيذ الفصل الرابع يتسم بقدر أكبر من الصرامة والصلابة، ويرجع ذلك جزئيًّــ ويبدو أنَّ  -٦
ائيــة حكامــه تلقأولكــون العديــد مــن إلى قدرة عدد من البلــدان علــى تطبيــق نــص الاتفاقيــة مباشــرة 

التعــاون  الراف في مجــطالخبرة المتراكمة لدى العديد من الدول الأ يتمثل فيسبب آخر  . وثمةالنفاذ
 امتثالهــا عديدةدان أكدت بلكما بشأن المسائل ذات الصلة.  الطويلة الأمدلي نتيجة للممارسة الدو

لقانونيــة المســاعدة إجــراءات ا خلالبلدان الأخرى لمشاورات مع اللعدد من أحكام الاتفاقية (مثل ا
 اتجاهاًت لاستعراضااإلى ذلك، أبرزت  إضافةولممارسة والترتيبات المخصصة. المتبادلة) من خلال ا

على ســبيل فة. ت الأجنبيالمساعدة إلى السلطانحو تخفيف بعض القيود القانونية والإجرائية في تقديم 
. ينالمطلــوب راضــات تخفيــف شــروط الإثبــات في إجــراءات تســليمالمثال، لوحظ في عدد مــن الاستع

ــى ذلــك تفســير شــرط التجــريم  ــة الأخــرى عل ــى أســاس الســلوك اومــن الأمثل ــزدوج عل ــيلالم  فعل
ير غــبــات بلغــات بقبــول طل افي وضــع يســمح لهــباتــت  اً عديــدةأطرافــ ، يبدو أنَّالأساسي. وأخيراً

  الرسمية. لغاتها
. وفي هــذا هــي تحــديات تشــغيليةتعلقة بالفصل الرابع المالكبرى بعض التحديات  ويبدو أنَّ  -٧

حــة لاســتخدام يــة المتاالخــبرة التقنو/أو  المــوارد ةيحدودبم المطروحة الصدد، يرتبط عدد من العقبات
ا ليًّــخاصة، سواء مح تحرٍّ اتضطلاع بتقنيونية المتبادلة أو الاالتداول بالفيديو لأغراض المساعدة القان

دود خدام المحــالاســت الضــوء علــىالاستعراضــات  كما سلطتتنفيذ الطلبات الأجنبية.  إطار أو في
ة لاتفاقيــادول  بضــع لا تســتخدم ســوى على ســبيل المثــال،فالآليات المتوخاة في الاتفاقية. لعدد من 

أقــل  داًدعــ نَّويبــدو أ ،المطلــوبينفي مســائل تســليم  ا مســتقلاًقانونيًّ بوصفها أساساًعلى نحو مباشر 
  منها يلجأ إلى نقل الإجراءات الجنائية كطريقة للتعاون الدولي.

انين جديــدة أثنــاء الاستعراضــات. بشــأن اســتحداث أحكــام وقــو عديدة توصياتت قُدِّمو  -٨
واســتجلائها في ســياق الإصــلاحات  تلــك التوصــيات النظــر في توحيــد التشــريعات القائمــة تشملو

واعتماد أطر تشريعية قائمة بذاتها تتضمن تدابير لمكافحة الفساد. وفي العديد من  القانونية المتواصلة
ــاء قــدرات هيئــات ومؤسســات مكافحــة  ــدِّمت توصــيات بشــأن تخصــيص مــوارد وبن الحــالات، قُ

م مناســبة الفساد، وتعزيز التعاون في مجال إنفــاذ القــانون والتنســيق فيمــا بــين الأجهــزة، وإنشــاء نظــ
ثقافــة ل التــرويجلســوابق القضــائية، وتبســيط التعــاون الــدولي، وو وضــع تصــنيفات لأ لجمع البيانــات

  الحوار المفتوح بين الولايات القضائية.


